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Regulations of Admission for International Students to University of Kang Ning for Academic Year 2017-2018

=~ (IR GBI S o HREPERE BRI (Governing Regulations)

The “Regulations of Admission for International Students to University of Kang Ning for Academic Year 2017 are
set in accordance with “Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan” stipulated by
the Minister of Education (MOE).
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Starting from February 1 of 2018, foreign students who applied for studying in UKN for academic year 2017-2018
should follow the MOE regulations published in the website of MOE—Regulations Regarding International
Students Undertaking Studies in Taiwan—to prepare their applications. For further information, the applicants
could visit the MOE website (http://edu.law.moe.gov.tw/LawContentDetails.aspx?id=FL009279) or UKN website
(http://secretary.ukn.edu.tw/files/11-1002-1260.php?Lang=en).

s F[l%ﬂﬁ‘(Eligibility)
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The applicant should not be a citizen of the Republic of China as stated in Article 2 of the Nationality Law*
and should not be an overseas Chinese student. Applicants formerly having Republic of China citizenship
are prohibited from applying for admission to University of Kang Ning pertaining to this Regulation if the
period since the loss of citizenship has been approved by the Ministry of the Interior is less than eight years.
Calculation of the eight-year period stated at the first proviso is counted until the first day of class set by the
respective school ( These restrictions do not apply to students from Hong Kong or Macau ) .
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Applicants should have obtained a degree as a foreign student from a senior high school, college or
university formally recognized by the Ministry of Education (MOE) in Taiwan and wish to pursue a further
degree. International students with a degree from a foreign high school, a domestic school for overseas
Chinese or the bilingual section of a national high school can apply for undergraduate programs at
University of Kang Ning. Those with a bachelor degree are eligible for Master’s programs.

Those who apply under the provisions of equivalent qualification will have their applications processed

according to the latest regulations of the MOE in effect.
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miES AR U v T
Foreign undergraduates who would like to transfer to University of Kang Ning are required to follow the
same regulations for general transfer applicants. Applicants under these regulations may apply for and then

be transferred to the second year level (or the third year of similar nature) of the bachelor programs.
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*According to Article 2 of the Nationality Law, a person shall be deemed to have Republic of China
citizenship under any of the following conditions:
(1) His/Her father or mother was a national of the Republic of China when he/she was born.
(2) He/She was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or mother was a
national of the Republic of China at the time of death.
(3) He/She was born within the territory of the Republic of China, and his/her parents were neither
ascertained nor stateless persons.
(4) He/She has been naturalized.
The preceding Subparagraph 1 and 2 shall also apply to the persons who were minors at the time of the

revision and promulgation of this Law.



= F[Iﬁ?ﬁﬁ’%ﬁﬁ?fﬂ (The following documents are required for all applicants)
(=) * Sl B3 (P14~P22)[ £ 515 ) (P18~P19) ~ 24 i 7 [l T (P20) M flf * W Ju & il
(P21~P22)]
Two copies of completed application form. (P14~P22) [Including Declaration(P18~P19) , Letter of

fi

Authorization(P20) and Personal Data Collection Agreement(P21~P22)],
(Z) ﬁ'%&f’yﬁ%ﬁﬂﬂf i
One of each of the following certificates of personal identification,
(1) B2 Zpoiavy 4
A copy of your identification
(2) & CFIE T FPIY 4
A copy of the identification of your natural parents,
(3) R B AT 4
A copy of your passport or other proof of nationality,
(4) i gE- FTAI'” Ry 4
A copy of your birth certificate or other proof of parental relationship.
(=) SRR 1 e nyap
A copy of your diploma or educational certificate and transcript of results
(1) #¥=4 7HIf applying to a bachelor program)
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A photocopy of high school diploma from either a foreign high school, a domestic school for overseas
Chinese or the bilingual section of a Taiwanese national high school.

2. IV ARG W A — DT (RS RS R 1 B s )

A copy of official transcripts from the institute where you received the diploma, including the original
English document and a Chinese translation (Must carry the official seal of the awarding institution,
or be contained in a sealed envelope which has been stamped across the flap with the official seal of
the awarding institution).

3. [l RSP T R (SHEPIF R A~ 03 T SR R A ) OB
PV R S SR 1 B S ) -

Foreign undergraduates who would like to transfer to University of Kang Ning are required to submit a
copy of a certificate of enrolment at the previous institution, and a copy of academic transcript for
previous study (Must carry the official seal of the awarding institution, or be contained in a sealed
envelope which has been stamped across the flap with the official seal of the awarding institution).

(2) %%Wﬁf{’?(lf applying to a master’s program)
LASGEHIY A - 07 GESi R B S B SRR (] A P R S B S
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A copy of bachelor’s diploma.
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A copy of official transcripts from the university where you received the diploma, including the
original English document or a Chinese translation (Must carry the official seal of the awarding
institution, or be contained in a sealed envelope which has been stamped across the flap with the
official seal of the awarding institution).

(3) Tt & A5 SRV - ﬁi%ﬁf?ﬁtF'JEﬁ%?ﬁ%ﬂ"iﬁﬁfi * A IPVIFERIVETeS -
Graduating students may submit official proof of current education as a temporary substitute, but must
present their official diploma at the time of registration.

(4) IFJFpot [ﬁﬁ'@?@ﬂ"ﬁi%ﬂ;?&iﬁwﬂf&@ﬁ RSARHTE - ORI B UpeE » AL - BRI
FVE A AR R Y I W T R
Graduation diplomas and transcripts from overseas countries must contain English or Chinese
translations which have been certified and stamped by the ROC embassy or economic and cultural
office in the applicant’s country of origin.

(P) &R G~ 1] =
Two letters of recommendation.

(o) g I EvRGE R ( EIJFA'] HIV ”ﬁ% ﬁ'ﬁﬁﬁﬁ )e
Health certificate, including HIV test results.

() J fl&fll?i/?bﬁahlf, [y e

A study plan written in English or Chinese.

() M F'F?; CRIRERE I B b 5. i) LS B ‘/ETJJ.%F'EJ?{)O

A financial statement certified by a bank covering the cost of tuition and expenses (proof of sufficient

financial resources to study in Taiwan must be examined by the embassy of the student’s country of origin).

(7)) P Esad prie
An autobiography written in Chinese or English.

(o) H Pt -
Other proof of merit, such as a record of extracurricular activities, charity / organized work, membership in
organizations, relevant employment experience, etc.

() T PR R -

Additional documents may be required by several programs, as shown in the table below:



(=) FRTRE T H P
List of MA, Bachelor’s Degree and 4 —Year Senior College Division Program and Maximum Enrollment

and Additional documents required :
AT D H 10 F(Bepk )
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1
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2
2
1

Ph IR ki
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Graduate Program — Master’s Degree (Maximal enrollment:10) (Tainan campus)

fﬁéf FHr quota

Department of Business Administration

Department of Applied Foreign Languages

Department of Health Care Digital Technology

Department of Information Communication

Department of Leisure Management

Department of Food and Beverage Management

RN (N R RN

Department of Health Care Management
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Bachelor’s Degree (Maximal enrollment: 21)

Departments quota

Department of Applied Foreign Languages (Tainan campus) 3

Department of Health Care Digital Technology(Tainan campus)

Department of Health Care Management(Tainan campus)

Department of Leisure Management(Tainan campus)

Department of Early Childhood Care and Education(Taipei campus)

> | O1 | L | W

Department of Long-Term Care(Taipei campus)

pH ~ F[l%ﬁﬂjiﬂ(Application Schedule)
(— ) ¥ EH - A 2018 5 6 5] 20 F (AT ISR = B P A i R e
Application Deadline: The application must be hand-delivered or posted to the Office of Academic Affairs
in University of Kang Ning before June 29, 2018 (by postmark). Applications received after the closing

date will not be accepted. Late applications will be returned without reviews.
(=) ﬁﬁ%“f,%@ﬁv 7iF1 02018 = 8 F] 13 [I(— )

The names of successful applicants will be posted on the university website on August 10" 2018.
(=) HE - ﬁ%tP'J 12018 & 9 K|

Registration and enrolment: September 2018
(P4 PR TESEEt

R g - ?ﬁ’f’ﬁf{% A

FIE B

709 ¢ THTI T 1% T P2 188 B

Please send the application to the address below :

Admission Office of University of Kang Ning

No0.188, Sec. 5, Anzhong Rd., Annan Dist., Tainan City 709, Taiwan (R.O.C.)



(Z0) Fag =
zfﬁé}—; : +886-6- 2559000(}? 3 7J1 FIAs) Y +886-6-2552500 57 5 34300 ([ [F74)
[ d : +886-6-2553086
”F%i'fﬁi‘ﬁ: recruit@g.ukn.edu.tw
AF!  http://www.admission.ukn.edu.tw
Contact Information:
Phone: +886-6-2559000
Fax: +886-6-2553086

E-mail:recruit@g.ukn.edu.tw Website: http://secretary.ukn.edu.tw/files/11-1002-1260.php?Lang=en

I~ EEFIZE(Other Notes)

(=) I*“f? ?Zﬁﬁﬁi » PURES @«‘*Eﬁﬁﬁﬁﬁ S o T IR ERE H'ﬁ%“ ARl g e S EME T
ﬁ(fﬁm EH&P&EEJ JEL?F

In accordance with MOE regulations regarding the admission of international students to Taiwanese
universities, applicants who have been expelled by any university or college in the Republic of China will
not be accepted for admission to University of Kang Ning. If such a situation occurs, the approved
admission will then be revoked.

(2 HIGRY )= [ 7 S PR -
Each applicant may apply to only one graduate institute or department.

(Z) &= SFFLQFAL[IE=F 731 [ 2% SHEIEF 9 P[RS - 572 SRR 2 FJ
FIRHES -
Each academic year runs from August 1 to July 31 of the following year. The fall semester usually begins in
mid-September, and the spring semester begins in mid-February of the following year.

CP) G e = L RED p 3 B~ & FR= 100 e T R SR Tiﬁ"%ﬁi”ﬁ‘%%%\'

o
Applicants are better having a basic level of listening, reading, speaking and writing proficiency in Chinese,
since many courses are taught in the university by Chinese language. International students who show
insufficient Chinese language proficiency are encouraged to enroll in available Chinese language programs
at University of Kang Ning in order to improve their Chinese language skills.

CZ0) R e b b BRSSP 2 e BSR4 RIS fid BRTE W’FE'FTJ# 1
5 P -
Issues not covered in these guidelines are either prescribed in “Regulations Regarding International
Students Undertaking Studies in Taiwan” stipulated by MOE, “Regulations of Admission for International
Students to University of Kang Ning” or left to the discretion of the University of Kang Ning’s Student

Recruitment Committee.



-+ ~Z4882& (Scholarships)
(—) T #1545 & (Scholarships granted by ROC Ministry of Education)

/]l gyl%iéj: @15/\ Hﬁf Hl‘ﬁr 5“534[ ( [}’ﬁ) ?71[%'1 '*PK/IA‘%%H'% rﬁnm“@ 1% rw[ 34 F’%‘J
3*5%“}* ﬁ?ﬁ Iﬁnﬁffgl http: //engllsh moe.gov.tw/ > Eﬁ I Study In Taiwan | — rScholarshlsz

=

_I,\

rTalwan Scholarship | -
International students can apply for the Taiwan Scholarship, which is granted by the government, through a
Taiwan Overseas Mission before they arrive in Taiwan. Further information is available at
http:/fenglish.moe.gov.tw/— " Study In Taiwan ; — " Scholarships ; — " Taiwan Scholarship |
(Z ) #4588 & Scholarships granted by University of Kang Ning
(L) 4 FERE 91 B2 S SO B IR Sy S RS e
http://recruit.ukn.edu.tw/files/11-1021-3151.php?Lang=zh-tw
UKN has set up scholarships for foreign students. For further information, please go to the website of
Office of Academic Affairs. http://recruit.ukn.edu.tw/files/11-1021-3151.php?Lang=zh-tw
()RR [ REARDEE > SHBIE T B S ATIRALH R TE'TJFI'%“’*?*F%“ AR
ES ip%ﬁf’jélni’i[ﬁgj http://sa.ukn.edu.tw/bin/home.php ﬁ[ o
During you study at UKN, international students with outstanding academic performance may apply to the
Office of Student Affairs for Scholarships. More details about scholarships are available at
http://sa.ukn.edu.tw/bin/home.php
()5 o fpd 727 SRR S * 5%&%%\,}%8000 F(EHEFIP) - S TRAFE > A TR2 550F)
Successful applicants of undergraduate and graduate programs will be awarded a scholarship of NTD
8000 each semester, which will be stipulated during the study period (4 years for bachelor degrees & 2

years for master’s programs).



= s Tﬁ—rﬁ Fllﬁ?(Accommodation)
(=) E BV A - GBS
T HIHL FERPS 107 5 8 FJFl Rrsp Il P Svlel Sy & b i vl B i (A SRR -
Dormitories are available for international students.
The dormitory application form will be sent along with the registration package to the accepted applicants

by post in the mid of August, 2018. If students plan to apply for the accommodation, please fill in the form

and apply before the listed deadline.

(=) Fiph PR sed i P B Sl

Accommodation fees for freshman per semester(Tainan campus)

5 &](Room) pu * Ed(Quad) &= 4 51(Twin) H1 * E(Single)

£ %5 (Amount) Free NT $18,000 NT $22,000

E RN S fhfi P & SIS R

Accommodation fees for freshman per semester(Taipei campus)

5 %](Room) pu ~ i~=t A Ed(Four or Six-people room)
RS T - F R DR (R )
£ FE(Amount)
Free accommodation, if full stay can not be accommodated, subsidized accommodation per semester
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~ Z3Y (Tuition Fees)

() PRIFFAY G )

107 5 T s g

KT %5 “HE! % ) fiwt
R Y NT$33,507 NT 84
ATRACE 4,457
i == NT $10,950
Z's NT $33,201
TR [t R — NT $44,151
B == NT $10,950
o o , 24 NT $38,097
s R P - NT $50,547
Bl NT $12,450
s gy NT $33,507
Cunal ety — NT $44,457
L=l NT $10,950
, , Sk NT $33,507
(A T =R P — NT $44,457
== NT $10,950
s NT $33,507
APy 5 e BT — NT $44,457
== NT $10,950
2 NT $33,507
RS R AR P NT $44,457
ST L=l NT $10,950
Skl R
(D FE e - 800 7+ (i ™| ’%ﬁﬁl?‘j%ﬁt H) -
(Z)Eﬁﬁiﬁé’ 800 7 (¥ ffu™] aﬁ-ﬁ Eﬁbf;ﬁ H) e
(3) PRS2 PR il = 450 7
(=) EPAISFE]S(fR 107 525 R UIREE)
JEHI L ST E3al
TR = NT $44,673
EE A
(B kL lEh)
(Rl R 52 NT $53,234
BN 1255 o NT $45,191
T = s
(B ) —
RS NT $45,191
T BRI B NT $45,473
(B ) . .
e[ 19= e NT $53,234
RN VN
(D TEaHaT - 800 7 (F)fil E'J?i’«f}i‘lﬁj )

10




()R F #0800 7 ([ IFTF B K554 #) -
(3) Feufssp 2t B 4 i@y 450 7 -

(— ) Tuition fees and miscellaneous fees for graduate programs(Tainan campus)

Tuition Fees for Graduate Programs in 2018 Academic Year

Category Department Fees Amount Total
Tuition fees NT$33,507
Department of Business NT $44.457
Administration Miscellaneous fees | NT $10,950
Tuition fees NT$33,201
Department of Applied Foreign NT$44.151
Languages Miscellaneous fees | NT$10,950
ollege of
Business & -
Information Tuition fees NT $38,097
Department of Health Care NT $50.547
Digital Technology Miscellaneous fees | NT $12,450
Tuition fees NT $33,507
Department of Information NT $44 457
Communication Miscellaneous fees | NT $10,950
Department of Leisure .
P Tuition fees NT$33,507
Management-Management of
College of Tourism & Recreation Miscell f TSt
. iscellaneous fees
Innovation - _ NT$10,950
rogrammin
and g g
Management Tuition fees NT$33,507
Department of Food and NT$44 457
Beverage Management Miscellaneous fees | NT$10,950
Department of Health Car .
epartment of Health Care Tuition fees NT$33,507
Management NT$44,457
Miscellaneous fees | NT$10,950
%< Other fees :

(1) Computer lab fees : NT$ 800 (for those using the computer labs)

(2) Language lab fees : NT$ 800 (for those using language labs).

(3) Student safety insurance fees : NT$ 450

11




(Z ) Tuition fees and miscellaneous fees for undergraduate programs ( 2018 Academic Year)

Category Name of the Department Fees Amount
College of Department of Applied Foreign Languages NT $44,673
Business &

: Department of Health Care Digital
Information
Technology NT §53,234
Department of Leisure Management-
College of Management of Tourism & Recreation NT $45,191
Innovation and Programming School fees &
Management Miscellaneous fees
Department of Health Care Management NT $45,191
Department of Early Childhood Care and
NT $45,473
College of Education
Nursing and
Health Department of Long-Term Care NT $53,234
% Other Fees :

(1) Computer lab fees : NT$ 800 (for those using the computer labs)
(2) Language lab fees : $ NT$ 800 (for those using language labs).
(3) Student safety insurance fees : NT$ 450

12




Ju ~ 3V (Admission Procedure)
BRSPS > (R AR BT R o 2R i“?‘ﬁ“d‘tFlf%%l'fFfé}‘V?’ifi_lﬂ% s KR AR AR
B+ SR SR BRI E IR TR - R R @@¢m@;*;
fﬁﬂ@?p@ TE
Applications will be first checked by the Office of International and Cross-Strait Affairs of University of Kang
Ning for required documents. Next, they will be collected and sent to the admission committees in each department
for further review. If required, applicants will be informed to take technical subject tests or the Chinese Language
Proficiency Test. Students recommended for admission by the departments are subject to the final approval by the

Recruitment Committee before obtaining formal acceptance to the program.

i Wﬁwﬁ‘éﬁﬁﬁliﬁﬁlg‘f (Notification of Admission)
REF Y] 2 2018 F 8 [ 13 FI(-)
(A3 I Ff_jﬁﬁﬁﬂj‘ G Fﬂvﬁ: w¥4f (http://recruit.ukn.edu.tw/bin/home.php ) j?f[é%ﬁr!?v 4
’?ﬁﬁhﬁﬁ%ﬂ%ﬁ°

Results will be announced on : August 13, 2018
The list of names of admitted applicants will be posted on the web page of University of Kang Ning
(http://recruit.ukn.edu.tw/bin/home.php); meanwhile, acceptance letters will be sent to successful applicants to serve

as official proofs of admission.

4- -~ FE‘EF'J 7 22( Enrolment Registration)
<) 107 S SRR SR RO b AL SRV BRI
FHEER SR IR SR AR R R R I o R T
P oo
1. Information and instructions regarding registration will be sent to each incoming international student by
mid-August, 2018. Please follow the instructions to complete the registration. Failure to do so will be considered
as voluntary withdrawal from the admissions process to the university. In addition, students will be required to
present their original copy of the diploma certificate and passport during registration. Registration cannot be

completed without submission of these required documents.

(&) AEAHAE T FH o iF Eﬂjfgiﬁ[ﬁ“”f”[ﬁ&'7ﬁ9w~ﬁ B e S EE e '/?@"fbl%“ﬁ fi
CPREREI B kg ) riﬁﬁf%ﬁ%[ﬁ‘& il = ﬁﬁwﬁfﬁ'w&ﬁaaaﬁf (o H il e R0 S
ELIPEEFIVIR] o O A FE R E (ST 20 Tjﬁ) [ GRS LY - 5 TR A B

2. International students should purchase their own health insurance for use in Taiwan for the first four months, until
they are eligible to enroll in the National Health Insurance program. Overseas insurance should be certified by the
Taiwan Overseas Mission in their country of origin or the nearest Taiwan Overseas Mission. Students without
insurance coverage may pay insurance fees at registration and entrust the university with the processing of

insurance coverage.
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Application Form for Admission of International Students
LEEE ST FES LY

TO THE APPLICANT :
OF 3+ FmBIHER LY 4 -
This application form should be completed with two copies.

O ¢+ R E AR

Please complete this form in Chinese or English and print in BLOCK LETTERS.

I. @ 4 F3k Personal Information

[ Application Form 1/4)

UNIVERSITY of KANG NING

BT AR
Attach a recent
photo here
(about 17x2”)

YAkt (P % Chinese) (# = English)
Applicant’s
Name
A E E’_B Bou
Date of Birth o ¥ Male o -+ Female
Gender
(dd/mmlyy)
I 2 PR LIS
Nationality Birth Place Passport No.
[ER-13
Home Address
i R
Mailing
Address
L
E-mail
T W ( ) (e
Telephone Cell phone
KA AFRR o 4% Married o & 4% Single I\—It)J:)f
Marital status | o @ Other Children
ved B AL
Chinese English
vt 2 <A Name Name
Applicant’s [d14 & 2 p
Father Date of B 4
Birth Nationality
(dd/mmlyy)
ved B AL
. S a Chinese Name in
LA N N English
Applicant’s 7 p Date
Mother . ® 4
of Birth Nationality
(dd/mmlyy)
¢t Bl
hd m R A Chinese English
Contact Person| _ Name Name
in Taiwan * i T+ R
Telephone E-mail
o
ERAS
Address of
Contact Person
in Taiwan

14




II. %% # # Educational Background [ Application Form 2/4)

AL
Graduate school
(Master Program)

g PEER E A
Degree Secondary school College or University

FREH
Name of school

Byt ps
Address

5 i

Degree granted

2 ¥ x>
Month/year of
Graduate

40

Major

a2
Minor

Im. #¢ ﬁ-ﬁ’i%ia APTR B
Please specify department (graduate school) and degree of application at UKN.

N
Department /
Graduate School
# i 0% 4 (= & 4])Bachelor (four-years) 0% 4 (= & #1)Bachelor (two-years)
Degree 0#f X Master

VAF*RREHEFR* Rk
Your major source of financial support during your study at UKN.

O

® ~ &% Personal Savings % %78 Amount

o < # %3 Parental support  .%F Amount

O

4 #pte4 £ Taiwan Fellowship

O

pEe4 & Scholarship * /R Source %7 Amount

o H # % & Other Sources

V. &% & Scholarship
FZ2Y FARMRE 4 EE £ 9 Are you applying for UKN International Student Scholarship?

o+%_Yes o% No
VI.§ 2 1 & Dormitory

[ Application Form 3/4])

15



LEFEY FAF 2 54 2 Areyou applying for dormitory?
DR AEAFE > TR T FERT

Yes, | would like to live in dormitory and will comply with all regulations.

07 AR FRY L

No, I am not applying for a dormitory.

VI. # < it # Languages Ability

©English Language

B R By U T 2T < f?’ﬂf;éiiE'JEéE
< }S@;ﬁm TR R Yes If yes, list the
A M= ..
I—;ave you taken any proficiency tests
English proficiency test? | = No M
y tests Score
p A= Please evaluate your English language skills.
Ft Listening o i Excellent o & Good o w ¥ Average 4 Poor
#. Speaking o i Excellent o i# Good o & ¥ Average A Poor
# Reading o i Excellent o i Good o & ¥ Average 4 Poor
& Writing o i Excellent o i Good o & ¥ Average £ Poor
©Chinese Language
B b5e?
How many years have you formally studied Chinese?
FYERBE@RC <5 Ec B
Where did you study Chinese (in high school,
college, language institute)?
B R b R T o i AER|
5“7;,:’}%@% L -V If yes, list the
Ha(\iet ydu taken any proficiency tests
. - o? No AS 4
Chinese proficiency test?
Score
p #3221 Please evaluate your Chinese language skills.
. Listening o i Excellent o i Good o « ¥ Average £ Poor
# Speaking o i Excellent o i Good o & ¥ Average % Poor
2% Readin o & Excellent o i Good o + ¥ Average % Poor
g
B Writing o i Excellent o i Good o & ¥ Average 4 Poor

16




VII. # # Others

[ Application Form 4/4]

® e Rk B Ak e Ac P 2 o Please specify if you have any physical illness or disability. .

*4ry F TR 4 i’rg_r, ) ;%—%ip@»;}ﬁg\,:& N ,E‘*;:F/;'F‘_gr ?’fﬁ;‘ 515};-@. . -:'1%'12% iﬁﬁfi .
If you have any publications, please list by published year, title of publication, publisher and

locations.

* & fF Work experience

Month/Year
v &

Full/Part Time
Ve

Name of Organization
~E LR

Position Held

B%‘ifi

17



BRERMBEZEAB®F

%L
£ - %’ [ Deposition 1/2]

DECLARATION

AAEFERE? FARKT N AR iiﬁ‘%‘fﬁzf g R

I hereby attest that | am qualified by the regulations set by the Ministry of Education, R.O.C.

AAFEFEBEUNTZFHE 2 -

I hereby attest that | am qualified for one of the following conditions.

DL HhRRBE AT LG Y EARRMG WY e BFL TR
At the time of application, | hold a foreign nationality and have never held the R.O.C. nationality. Moreover, | do not
have an overseas Chinese student status.

OF HBIBA2 K57 ENRBAY - 4k CERG S E0Y R @R FAN A E L K A

u$4bﬁ+iyﬁ’“%¢*§ﬁE&AﬂP%k% LR gAY -

At the time of application, I am holding both foreign and R.O.C. nationalities but never have had household
registration in Taiwan. Moreover, | have been residing abroad, continuously, for more than 6 years. | have never
studied with the overseas Chinese status in Taiwan and never received the student status from the University Entrance
Committee for Overseas Chinese Students in the enrollment year.

Of R 2 EHE? EAREMY Y e GRrrr &4 ¢ SAEPMHE B~ £ DY pFe

ﬁﬁ%?ﬁﬂﬁ&uiﬁ’E%%U%iwﬁ‘iyﬁ’fiﬁgiﬁﬁﬁﬁﬁﬂﬁéﬁii§§¢%°

At the time of application, I am holding a foreign nationality and, previously, had R.O.C. nationality. But | have not
had household registration issued by the Ministry of Interior for at least 8 years and have been residing abroad,
continuously, for more than 6 years. Moreover, | have never studied with the overseas Chinese status in Taiwan and
have not received a student status from the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in the
enrollment year.

AAREIEABSREPNY FA VLRSS F P A RE FANLARRET AT dRG A Y

%Qﬁﬁ%Jﬂ*ﬂﬁUJ°

I hereby attest that I do not hold any of Hongkong, Macau or The People’s Republic of China (PRC) nationality. This

includes PRC national holding foreign nationality but do not have household registration in Taiwan and has continuously

resided abroad for more than six years.

AASIEZ AR TR ERE A a2 A2 2 Bﬁﬂx)ii::f; g;‘;’ﬁ Pz it -&r"ﬁ =R

RARELHT LERTF A PRTH A TREEHF S 523 WY v LB ER AL EE

=

pul

All the documents that | have provided (including diploma, passport and other relevant documents whether originals or
copies) are legal and valid. Should any of the documents be found to be altered or violated any university regulation, |
agree that my admission privilege will be revoked and I will not be allowed to apply for any relevant transcript or
diploma.

AR R FRRP (e EHE g AR A BER U SR )RE Y ALY AL S
LEAUIRR() BE) AL EFRTAN RIS £ ] WL ET ﬁ,vwﬁ4%¢¢w¢»e§a
BRI 2 & rwﬁﬁkﬂ’wéﬁw’%pﬂa*%ﬁﬁhé%m’ﬁivﬁﬁ%zﬁ LNl TR R L
FhEzagHE T2 EY i 2 Fr@Ep LRS-

I have provided proof of my highest academic qualification (for four-year Baccalaureate admission: senior high school
diploma and above; for Master admission: bachelor’s diploma and above) which is valid and legally obtained from the
country I had graduated from. The diploma has the equivalence to relevant qualified academic degree in Taiwan. If there
is any detail which is false or not in accordance with regulations, | agree that my student status will be revoked and | will
not be allowed to apply for any relevant transcript or diploma.
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6. i‘&i%%iﬁdﬁﬁﬁéﬁﬁﬁﬂi%www*w%hﬁu#m\§$$ 722 AT F kRSN
TRPVE cdrig F PRI I EEHFRT oA RARYE TR SR
I have never been expelled from a university or college in R.O.C. due to poor conduct, failed academic performances or
criminal records. If | breach this regulation, | agree that my admission privilege and student status be revoked.

7. A E ‘&’T‘“?ﬁﬁﬂﬁ* EhARIHE CAEF e F AT QY FARRSE  UREAGRFL Lo A
ARZRTIF 2 s e
At time of study, if | have household registration, reestablish, naturalization or restoration to R.O.C. nationality which
resulted in the loss of international student status, | agree to be expelled.

8. AAPENEFTIL . APEIIEIR O FHMLGA I R TR 2 Ay R S e AR BRE
LFREN S L3 S HAGLEE)D S R F R F A A R GRS H B EARET
P By @t 8 frgeinysz T Ay REFHFRMEE T AREPE R AETERMEE 20T Td §

BT BEEHK

Admitted applicants must present Overseas Agencies or institutions established or appointed by the Executive Yuan, or a
private agency commissioned by the Executive Yuan, at the time of registration. If the related certificates cannot be
submitted on time or are unacceptable in accordance with “Regulations Regarding the Assessment and Recognition of
Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education” by the Ministry of Education or “Regulations
Governing the Accreditation of Schools in Mainland China shall apply” or“Regulations Governing the Examination and
Recognition of Educational Qualifications from Hong Kong and Macao” , the undersigned will abandon the enrollment
qualification, without any objection.

9. @HFRPEEEFRFLF LR RY 2R
If there should be any discrepancy or contradiction between the Chinese and English versions, interpretation is by the
Chinese version.

10 A1 RBEHFE? I_ﬁﬂ AR R AR R o
I have read all the regulations in this application pamphlet and shall abide all the regulations set forth.

P m- EAEARE O FRAR I ATR BRXENTRT A AR FREMY S G

ELARRE g

I authorize University of Kang Ning to examine all of the above information, and if any is found to be false, | will accept the

consequences set forth in Article 7 of UKN Admission Regulation.

O k& Agree 0O # kR Disagree

PR G P

Signature Date(dd/mmlyy)
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%’}E _E_ ;?ER—" 7{: % [ Letter of Authorization)
Letter of Authorization

MR B A BN R B T
| authorize the University of Kang Ning to undertake verification of the information provided.

rE B>

Print Name in Full

& (2 %)
Signature (Full Name)

Passport Number

Date of Birth (dd/mm/yy)

p
Date (dd/mm/yy)
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BAFHAERFLE
Personal Data Collection Agreement
BERERMBE RS F (T A FHE ASE I BATH BB FTHERZLRAT AE
PE2RLEe Lot mfmiiErL - §EWTAEREFARLEIF 4706 B BRI FPLE
ZXARRT 2T NE -
According to the Personal Data Protection Act, University of Kang Ning (hereinafter as UKN) issues its statement of
personal data protection and collection agreement to notify you of your responsibilities and rights and solicit your
consent to the collection, processing and use of your personaldata by UKN.
Your signature below indicates that you have read, understood and accepted the contents set forth in this agreement.
- S AANTHZAE - LATE FE
(-)rtathiedp? AR TR AT EEE ) SAPME L 20 WE - RIZE Y R A FAL .
(C)FFREEHA AT BATE R FDR A TR
CE)IARFARFEBRTLEBNBAFTHE s ZFLEPTTHFEE -
(2)Fehip A G i Rde o spd ded bR LD - R LA B ATE R
(T)P R EHFEF2F - BFEF RFELEFEROTE ERT LA ES -
()ev e FAR TR A FTHREEE T" i A FoRLT R T A
LAASHRER -
23R -
CR R S LI A L
A fim AR~ T o
5 ?‘ﬁ"\%ﬂ% °
At E H O FER TR #zz»ﬁ“r&/»%’ﬁ CAREESE I E2 R T FEFR O A ER
iz

I. Basic Data Collection, Renewal and Management
(DUKN will collect, process, and use your personal data in accordance with the Personal DataProtection Act and
relevant laws and rules enacted in Taiwan, the Republic of China.
(1) Please provide your accurate, latest and complete personal data.
(1) Your personal data collected by UKN to facilitate its administration includes the information in the columns
marked as required on the form.
(IV)Please inform UKN of any change to your personal data to maintain the latest information.
(V)You may lose certain rights or benefits if you provide incorrect, untrue, outdated or incomplete information.
(VDAccording to the Personal Data Protection Act (ROC), you are entitled to make the followingrequests:
1. To check or review the collected data.
2. To receive a photocopy of the collected data.
3. To supplement or revise the collected data.
4. To cease the collection, processing or use of the collected data.
5. To delete the collected data.
However, UKN may reject your requests in order to meet the administrative needs of its offices and institutes. Moreover,
should you suffer any losses due to such requests, UKN shall not be held responsible for any compensation.

SRR A TR D
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(C)RRBAS THT FrEng R, 2830 n LGB FHR-
C)FRePBAFHRY N EARAEANP T R AP EARY R ARREDT R R L K7 MES
v AR ERA TR RET AT &L G gL -
I1. Purpose of Personal Data Collection.
(DUKN collects your personal data to meet the needs of educational administration. (I11)We will solicit your consent
in a written form in advance before using your
personal data to serve a purpose other than the one specified in Item (1) of this article. While you may refuse to
provide your personal data to UKN, you may lose certain rights or benefits as a consequence.
ZAATHZER  AMrE s TRBAFTREEZ | RTAFR LT RS ﬁmzﬂhJWﬂﬁ’ﬁ@m%
AT EER A Rt E B BT ARBNAPENTE RS DB S e 2L R
By luwlge
[11. Basic Information Security Should your personal information be stolen, disclosed, altered or infringed upon due to
the violation of the Personal Data Protection Act by UKN the occurrence of any natural disasters, incidental
changes or other unavoidable circumstances, UKN shall inspect the cause and inform you by phone, mail, email or
website notice.
7~ R & 2 34
C)EREFA PRI > TLA70 B BBIFRAAFLET LTINS - (C)AREFTEFZ A
FRERPLIES > AT B RPN AR

FE ()22 B2 FF P T FRHE T R B R AP EPN o FRIES - EE S e+
AEBLE AR~ AIZZ % BAFH FRMARLEC PASBRLARPLTZEH A BT 32
izl S

IV. Validity of Agreement

(DYour signature on this agreement indicates that you have read, understood and accepted its contents.

(1) UKN is entitled to amend the contents of this agreement, and any amendments will be publicized on the UKN
website. Should you disagree with any amendments, please exercise your right to request that UKN discontinue
to collect, process or use your personal data according to Item VI of Article I. Otherwise, you are considered to
have agreed to the amendment.

BB FEEEERARPL I LABRERY U AR LTI HMLII R ORRREY FARZES U T

MABERE BRI - FEEER

V. Governing Law and Jurisdiction The interpretation and applicability of this agreement shall be governed by the law
of the Republic of China. Any disputes arising out of or relating to this agreement shall be submitted to Tainan

District Court as the court of the first instance jurisdiction.

Note: The contents of this agreement were translated from the original Chinese. In the event of any discrepancies

between the two versions, the Chinese always takes precedence.

% ¢ Signature:

% 3% Telephone:

p #p Date of Signature(YYYY/MM/DD):
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